
MOLNÁR SÁNDOR

1949-ben Gyöngyösfalun született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. 
Részt vett 1978-, 1980-, 1986-, 1988-ban az Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1980. Pécs, 1981. Zalaegerszeg, 1982. Kőszeg, 1987. Makó, 
St. Wendel (NSZK), 1988. Pécs, Érd, Komló.

1986. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, III. díj, 1988. Westerwald, díj.

Címe: 7621 Pécs, Jókai utca 25.
*Oh, kegyelem I. 1990. samott, raku, 79 cm 
Oh, kegyelem II. 1990. samott, raku, 78 cm 
Oh, kegyelem III. 1990. samott, raku, 83 cm 
Oh, kegyelem IV. 1990. samott, raku, 81 cm

NAGY MARTA

1954-ben Budapesten született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett, a Holló
házi Porcelángyár tervezője.
Részt vett 1982-, 1984-, 1988-ban az Országos Kerámia Biennálén.

1988. Kecskemét, Szilikátipari Triennálé, díj, Bajor Állami Díj, Pécs, Orszá
gos Kerámia Biennálé, különdíj.

Címe: 1204 Budapest, Komárom utca 22.

*Nyakék I. 1989. cserép, egyiptomi paszta, 39 cm 
Nyakék II. 1989. cserép, egyiptomi paszta, 32 cm 
Nyakék III. 1989. cserép, egyiptomi paszta, 39 cm 
Nyakék IV. 1989. cserép, egyiptomi paszta, 40 cm



NAGY SZILVIA

1956-ban Budapesten született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett 
Részt vett 1986- és 1988-ban az Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállítása: 1989. Budapest

1988. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, különdíj.

Címe: 1118 Budapest, Köbölkút utca 17.

Plasztika I. 1989. mázas samott, 90 cm 
Plasztika II. 1989. mázas samott, 61 cm 

*Plasztika III. 1989. mázas samott, 45 cm

NEMETH JANOS

Munkácsy-díjas (1970), érdemes művész (1978)

1934-ben Zalaegerszegen született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Va
lamennyi eddigi Országos Kerámia Biennálén részt vett.

Egyéni kiállításai: 1961. Zalaegerszeg, Veszprém, Nagykanizsa, 1969. Buda
pest, 1973. Zalaegerszeg, Budapest, 1975. Kőszeg, Sopron, 1976. Budapest, 
Dunaújváros, 1977. Tihany, 1981. Budapest, 1982. Kaposvár, Sommerhau
sen (NSZK), 1983. Mór, 1984. Győr, Zalaegerszeg, 1986. Lendva, Mura
szombat 1988. Budapest 1989. Mannheim, Giengen (NSZK).

1968. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, III. díj, 1973. SZOT díj.

Címe: 8900 Zalaegerszeg, Báthori utca 56.

Fekvő, napozó akt, 1988. agyagmázas samott, 29x79 cm 
*Ülő, napozó akt 1988. agyagmázas samott, 45 cm



PATTANTYÚS JÓZSEF

1942-ben Regényén született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett.
Részt vett 1968-, 1970-, 1972-, 1975-, 1980-, 1986- és 1988-ban az Országos 
Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1970. Budapest, 1978. Göteborg, 1979. Mohács, 1986. Rév
fülöp, Szigetvár, 1987. Badacsonytomaj, Révfülöp.

Címe: 1138 Budapest, Váci út 133.

*Nagy veréb nemzetség, 1990. mázas samott, applikáció, 63 cm

PAZMANDI ANTAL

1943-ban Mezőkövesden született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett, a fő
iskolán tanít. Résztvett 1968-, 1972-, 1978-, 1980-, 1982-, 1986-és 1988-ban az 
Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1976 és 1982 Budapest, 1985. Tatabánya, 1986. Mező
kövesd.

1980. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, II. díj, 1986. Pécs, Országos Kerámia 
Biennálé, II. díj.

Címe: 1037 Budapest, Erdőalja utca 158.

Lapított lövedék (2 db), 1990. mázas samott, 101 cm 
Billegő forma, 1990. mázas samott, 60 cm 

*Hasított kúp (2 db), 1990. mázas samott, 63 cm



PUSZTAI ÁGOSTON

1945-ben született Akasztón. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Részt veti 
1978-, 1980-, 1982-ben az Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1977, 1980. Budapest, 1981. Hatvan, 1986. Balassagyar
mat.

1973. Gorka díj.

Címe: Eger, Gárdonyi u. 30.

Ödipusz I„ 1988. színezett, rakuzott samott, 63 cm 
*Ödipusz II. 1988. színezett, rakuzott samott, 62 cm

SCHRAMMEL IMRE

Munkácsy-díj (1966), érdemes művész (1987)

1933-ban Szombathelyen született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett, a 
főiskola tanára. Valamennyi Országos Kerámia Biennálén részt vett.
Egyéni kiállításai: 1963., 1969. Budapest, 1970. Kőszeg, Sopron, 1974. Buda
pest, 1975. Verőcemaros, 1976. Düsseldorf, Frechen, Köln, 1977. Frankfurt 
am Main, 1978. Mönchengladbach, 1979. Köln, 1982. Pécs, 1984. Zalaeger
szeg, Freiburg, 1985. Bad-Hersfeld/Kassel, 1987. Nagoya, 1988. Frankfurt 
am Main, 1989. Hannover, Horgen/Zürich, Lausanne, Montreal, Tokio, 
1990. Budapest, Miskolc.
1969. Sopot, aranyérem, 1970. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, I. díj, 1971. 
Faenza, díj, 1972. Vallauris, Francia Akadémia II. díj, 1973. Calgary, AIC 
aranyérem, 1974. Faenza, aranyérem, 1980. Pécs, Országos Kerámia Bien
nálé, I. díj, 1981. Pécs, Országos Kisplasztikái Biennálé, különdíj, Pécs, Janus 
Pannonius díj, 1983. München, Bajor Állami Díj, Muraszombat, Pannónia 
Biennálé, I. díj, 1984. Faenza, Premio Ravenna, Pécs, Országos Kerámia 
Biennálé, III. díj, 1987. Faenza, díj, Gualdo Tadino, aranyérem, 1988. Gual- 
do Tadino, I. díj, 1989. Pécs, Országos Kisplasztikái Biennálé, különdíj. 
Címe: 1124 Budapest, Vércse utca 31.

*Pieta I. 1989. samott, 44x110 cm 
Pieta II. 1989. samott, 44x101 cm 
Fekvő lány, 1989. samott, 24x68 cm





SZINVAI PAL

1961-ben született Budapesten. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Először 
vesz részt az Országos Kerámia Biennálén.

Címe: 1106 Budapest, Dömsödi út 19.

* Felnövekedések I-V. 1989. samottos agyag, fa, 153 cm 
(A növényi élet stádiumai sorozat)

TUZA LÁSZLÓ

1949-ben született Baksán. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Részt vett 
1975-, 1978-, 1980-, 1982-, 1986- és 1988-ban az Országos Kerámia Bienná
lén.

1978. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, különdíj.

Címe: Hódmezővásárhely, Gosztonyi utca 12.

*Kettős forma (2 db), 1989. vasoxidos samott, 60 cm





VÁRNAGY ILDIKÓ

1944-ben Budapesten született. A Képzőművészeti Főiskolán végzett, szob
rász. Részt vett 1986-ban és 1988-ban az Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1979. Zalaegerszeg, 1984. Veszprém, 1985., 1988. Buda
pest.

1979. és 1985. Sopron, díj, 1987. Pécs, Országos Kisplasztikái Biennálé, III. 
díj, 1989. Pécs, Országos Kisplasztikái Biennálé, III. díj.

Címe: 1087 Budapest, Százados út 3-13.

Anya, 1988. porcelán, 53x50 cm 
*Virág, 1989. porcelán, 60x50 cm 
Torzó, 1988. porcelán, 78x47 cm

VÁSÁRHELYI EMESE

1950-ben született Budapesten. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Részt 
vett 1978-, 1980-, 1982-, 1984- és 1986-ban az Országos Kerámia Bienná
lén.

Egyéni kiállításai: 1979. Tihany, 1980. Budapest, Nagykanizsa, 1982. Glad- 
saxe (Dánia), 1983. Celldömölk, 1984. Balatonfúred, 1986. Pécs.

1978. Pécs, Országos Kerámia Biennálé, II. díj, Valencia, különdíj, 1979. 
Kecskemét, Szilikátipari Triennálé, I. díj, 1983. Faenza, ezüstérem, 1984. Val- 
lauris, díj, Pécs, Országos Kerámia Biennálé, I. díj, Pozsony, oklevél.

Címe: 8230 Balatonfüred, Orzovenszky út 10.

Jég és tűz után I. 1989. városlődi agyag, raku, 56 cm 
*Jég és tűz után II. 1989. városlődi agyag, raku, 34 cm 
Jég és tűz után III. 1989. városlődi agyag, raku, 15,5 cm





VIDA JUDIT

1951-ben született Budapesten. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. Részt 
vett 1986-ban és 1988-ban az Országos Kerámia Biennálén.

Egyéni kiállításai: 1985. Pécs, Bécs, 1988. Bologna, 1989. Salzburg, 1990. 
Bologna.

Címe: 2120 Dunakeszi, Barátság útja 3.

Váza-sorozat:
Szél, 1989. porcelán, 40 cm 
Kötelék, 1989. porcelán, réz, 39 cm 
Vitorla, 1989. porcelán, réz, 40 cm 

*Hajlás, 1990. porcelán, réz, drót, csavar, 40 cm

ZAVADZKY ÉVA

1953-ban Székesfehérváron született. Az Iparművészeti Főiskolán végzett. 
Részt vett 1980-, 1982-, 1984-, 1986- és 1988-ban az Országos Kerámia Bien
nálén.

Egyéni kiállításai: 1979. Budapest, 1980. Táborfalva, 1981. Hatvan, 1983. Kő
szeg, 1985., 1988. Budapest

Címe: 1026 Budapest, Pasaréti út 69.

* Mauzóleum, 1990. porcelán, 22 cm 
Gúla I. 1990. porcelán, 26 cm 
Gúla II. 1990. porcelán, 28 cm





___________________________________________________________



KECSKEMÉTI SÁNDOR
X  Országos Kerámia Biennálé 
I. díjasának kamarakiállítása





1947-ben született Gyulán.
1965-67 fazekastanuló Tamás Lászlónál. 
1967-72 Magyar Iparművészeti Főiskola 
Budapest. Tanára Csekovszky Árpád.
1972-től önálló 
művészként dolgozik.
1982- től tagja a Nemzetközi 
Kerámia Akadémiának (AIC Genf).
1987-től tanít a M.I.F. 
mesterképzőjének kerámia szakán.
1983- 88 között látvány- és díszlet
terveket készített Rajnai András
több filmjéhez (Atlantisz, Bábel, Világ kagyló). 
1989-90 Magyar Állami Operaház 
Wagner Tannhauser díszletterve.
1975-től rendszeres résztvevője 
az Országos Kerámia Biennálénak.

Címe: 1118 Budapest, Kelenhegyi út 12.

Önálló kiállítások:

1969 Kaposvár, TIT
1977 Budapest, Helikon Galéria
1978 Kaposvár, Somogy Galéria 
1980 Tihany, Kiállítóház
1980 Berlin, DDR Berlin Galéria 
1980 Drezda, „Új Galéria”
1980 Tatabánya, Kemstok terem
1981 Budapest, Budapest Galéria
1982 Budapest, Iparterv
1983 Bécs, Collégium Hungaricum 
1983 Hamburg, Mensch Galéria 
1985 Budapest, Vigadó Galéria 
1987 München, Galerie Handwerk 
1989 Budapest, Dorottya Utcai Galéria 
1989 Zürich, Galerie Schneider

Köztéri munkák:

1982. Hegyeshalom, 40 m2 kerámia relief 
(Kovács Gyulával közösen)
1983. Balatonföldvár, 15 m2 kerámia relief
1985. Budapest, 70 m2 kerámia relief
1987. Augsburg, kerámia plasztika 2,3 m
1987. Kecskemét, kerámia plasztika 3,5 m
1988. Kaposvár, kőplasztika 7,5 m
1988. Budapest, kőplasztika 5,5 m
1988. Gundremingen (NSZK) Szt. Márton kerámia plasztika 120 cm
1989. Budapest, bronz kút, 180 cm ,

Díjak:

1980. VI. Országos Kerámia Biennálé,
Műv. Alap díj
1982. VII. Országos Kerámia Biennálé,
Műv, Alap díj
1984. VIII. Országos Kerámia Biennálé,
II. díj
1986. München, Bayerischer Staatspreis 
1988. X. Országos Kerámia Biennálé,
I. díj
1990. Munkácsy-díj

Kiállított művek:

*Plasztika I. 1988. samott, 26 cm 
Plasztika II. 1987. samott, porcelán, engob, 30 cm 
Plasztika III. 1987. samott, porcelán, engob, 30 cm 

*Plasztika IV. 1987. samott, porcelán, engob, 30 cm 
Plasztika V. 1987. redukált samott, 36 cm 

*Plasztika VI. 1988. redukált samott, 41 cm 
*Plasztika VII. 1987. redukált samott, 23 cm 
*Plasztika VIII. 1987. porcelán, 29 cm 
*Plasztika IX. 1988. porcelán, 31,5 cm 
*Plasztika X 1988. porcelán, 29,5 cm 
Kultikus építmény -  1956, 1989. szürke bazalt, 95 cm 
Ék, 1989. szürke, vörös homokkő, 90 cm 
Kis építmény, 1990. szürke bazalt, 47 cm



Kecskeméti Sándor kerámiái

K ecskem éti S á n d o r k e rám iá i ku ltik u s tárgyak, k u ltu sz  nélkü l. 
L eh e te tlen  n e m  az  ú jk ő k o r m egalitja ira  g o n d o ln i e k e rá m ia 
ép ítm én y ek  lá ttán . S zerk eze tü k  egyszerű: ké t vagy h á ro m  álló , 
követ im itá ló  h a sá b b a  v íz sz in tesen  ék e lő d ő  tö m b , am elybő l 
ú jab b  a m o rf  fo rm ák  em e lk e d n e k  ki.

K ecskem éti S án d o r, vállalva az  ö n ism é tlé s t, a  v á lto z a to k b a n  
m eg fo rm á ló d ó  á lla n d ó sá g o t kísérli m eg  fe lidézn i. A zo k a t a ta 
pasz ta la to k a t, am elyek  az  év ezred ek  so rá n  fe lh a lm o z ó d v a  egy 
rész le te ib en  is p o n to sa n  k id o lg o zo tt v a llá so s-tu d o m án y o s  
v ilágképet h o z ta k  létre , és a z o k a t az ép ítm én y ek e t, am elyek  a 
világkép eszk ö ze i vo ltak  és je lk ép e iv é  le ttek  a  m a  e m b e re  szá 
m ára . t

A  XX. század  m ű v é sz e te  b ő v e lk ed ik  a rc h a iz m u so k b a n  és 
v isszau ta láso k b an . A  m ű v ész i, tá rsad a lm i k o n v en c ió k  aló li fel- 
szab ad u lás  jeg y éb en , illetve a  k ifejezés m in d e n  k ö tö ttség tő l 
m en tes , kö zv e tlen  fo rm á it k u ta tv a  ju to tta k  el szá z a d u n k  m ű v é 
szei a k ő k o rszak  k u ltik u s tárgyainak  p r im é r  fo rm á ih o z .

K ecskem éti S á n d o r ped ig  m in th a  az  egykori, te rm észe ti 
m egfigyelések és a h it által k ia lak íto tt, erő te ljes és egységes 
v ilágkép u tá n i vágyódás jeg y éb en  k ész íten é  k e rám iá it, e lsza
kadva a m űfa j á ltal d ik tá lt h ag y o m án y o s  keretek tő l.

Tárgyai n e m  h aszn á la ti tárgyak  és n e m  d ísztárgyak , é p ítm é 
nyei tö ré k e n y  anyagukkal e lle n tm o n d a n a k  az  e lőkép  h a lh a ta t
lanságának . E se n d ő  k u ltik u s tárgyak ezek , távol az  egységes 
v ilágkép tő l, köze l az  öko lóg ia i ka tasz tró fáh o z . A  m itik u s  id ő k 
tő l vett fo rm á k b a n  a m a  ab szu rd itá sa : tö rp e  d o lm e n e k , gyer
m ek  m e n h íre k , h o rd o z h a tó  m é re tű v é  z su g o ro d o tt m o n u m e n 
talitás. A  N a p , a H o ld , a csillagképek , az évszakok  vá ltozása , a 
növények  sarjadása  és e lha lása , á lla to k  szap o ro d ása  -  m in d 
m in d  m ai á tlag -ism ere te in k  perifériá jára  szo ru lt. N e m  u ta lh a t
n ak  h á t e k u ltik u s  ép ítm én y ek  sem  az  em b e ri m egfigyelés ap ró  
és fo n to s  rész le te ire , sem  a te rm é sz e tn e k  va ló  k iszo lgá lta to ttság  
érzésére, legfeljebb  fe lidézhetik  a h a jd a n v o lt á llapo to t.

L egfeljebb  sejtetik , hogy  a  függőség  létezik , h a  n e m  is 
v eszü n k  tu d o m á s t ró la , hogy  a te rm é sz e tb e  való  ö n k én y es  b e 
av a tkozása ink , az  é lő  szervezetek  egyensú lyának  fe lbo rítá sa  
éppo lyan  k iszo lgá lta to ttá  te sz  b e n n ü n k e t, am ily en  az  ú jk ő k o r 
e m b e re  v o lt k ezdetleges szerszám aival. É s h a  így v an , jö jjö n  a 
„varázsla t” . K u ltik u s ép ítm én y ek , e n g o b e  m ázza l ék esíte tt vagy 
p o rce lán b ó l k é szü lt „k ö v ek ”, k u ltu sz tá rg y ak  a n e m  lé tező , de  
á h íto tt k u ltu sz  szám ára . E m lék k ö v ek  az  em b e rö ltő n y ire  sz ű 
k ü lt h a lh a ta tlan ság  szám ára .

K ovács O rso lya



Sándor Kecskemétis Keramiken

Sándor Kecskemétis Keramiken sind kultische Gegenstände ohne Kult. Es 
ist unmöglich, nicht an die Megalithen der Neuzeit zu denken, wenn man 
diese Keramikbauten sieht. Ihre Struktur ist einfach: eine in zwei bis drei 
stehende Säulen waagerecht eingebettete Masse, aus der sich wiederum 
amorfé Formen hervorheben.

Kecskeméti versucht, auch das Odium der eigenen Wiederholung anneh
mend, die sich in Varianten äußernde Gleichheit auszudrücken; Diejenigen 
Erfahrungen, die im Laufe der Jahre angehäuft eine bis ins Detail erarbeitete 
religiös-wissenschaftliche Weltanschauung zustande brachten, wie auch die
jenige Bauten, die Mittel dieser Weltanschauung waren, und für den heutigen 
Menschen zu deren Symbolen geworden sind.

Die Kunst des 20. Jh-s ist reich an Arschaismen und Rückschlüssen. Im 
Sinne der Befreiung der künstlerischen und gesellschaftlichen Konventionen, 
bzw. durch die Suche nach ungebundenen, unmittelbaren Formen des Aus
drucks gelangten die Künstler unserer Epoche zu den primären Formen der 
Gegenstände der Steinzeit.

Sándor Kecskeméti scheint seine Keramiken im Zeichen eines Dranges 
nach einer durch das Glauben hervorgerufenen kräftigen und einheitlichen 
Weltbild zu gestalten, getrennt von den traditionellen Gattungsgrenzen.

Seine Objekte sind weder Gebrauchsgegenstände noch Ziergegenstände, 
seine Bauten widersprechen in ihrer materialgebundenen Zerbrechlichkeit 
der Unsterblichkeit ihres geistigen Vorbildes. Das sind hinfällige kultische 
Gegenstände, fern von einem einheitlichen Weltbild und nah zur ökologi
schen Katastrophe. Die Absurdität unserer Tage ist in den Formen aus 
mythischen Zeiten manifestiert: Zwergdolmens, Kindermenhire, eine Monu
mentalität in tragbarer, miniatürisierter Ausführung. Die Sonne, der Mond, 
die Sterne, der Wechsel der Jahreszeiten, das Treiben und Absterben der 
Pflanzen, die Vermehrung der Tiere -  sind alles Kenntnisse, die nur noch am 
Rand unserer heutigen Durchschnittsbildung einen Platz haben. Diese kul
tischen Bauten können also weder auf die kleinen und wichtigen Details der 
menschlichen Beobachtung, noch auf das Gefühl der Ausgeliefertheit vor der 
Natur hinweisen, sie können höchstens einen ehemals existierten Zutand 
heranbeschwören.

Sie lassen es höchstens verspüren, daß diese Abhängigkeit existiert, wenn 
wir das auch nicht zur Kenntnis nehmen, daß unsere eigenwilligen Eingriffe 
in die Natur, daß die Gefährdung der Ausgewogenheit der Natur uns selbst zu 
so sehr ausgelieferten Lebewesen macht, wie es der Mensch der Steinzeit mit 
seinen pimitiven Werkzeugen war. Und wenn das so ist, dann soll die „Zau
berei” kommen. Kultische Bauten aus mit Engobe oder mit Porzellanglauser 
verzierten „Steinen”, kultische Gegenstände für einen nicht existierenden 
aber gewünschten Kult. Gedenksteine für die Unsterblichkeit, die nunmehr 
nur noch ein Menschenleben lang dauert.

Orsolya Kovács

The Ceramics of Sándor Kecskeméti

The ceramics of Sándor Kecskeméti are cultic objects without cult. It is im
possible not to think of the megaliths of the neolithic age beholding these 
ceramic constructions. Their structure is simple: a block being wedged hori
zontally in two or three vertical prisms imitating stone from which other 
amorphous forms protrude.

Undertaking even self-repetition, Sándor Kecskeméti attempts to evoke 
continuity that is shaped in variations: the experience having been accumulat
ed in the course of millennia and creating a religious-scientific world concept 
percisely elaborated also in its details, as well as the constructions which were 
the vehicles of this world concept and have become symbols for the man of 
today.

The art of the 20th century abounds in archaisms and references. In the 
spirit of liberation from the artistic and social conventions or in quest of the 
direct forms of expression devoid of all constraints, the artists of our century 
reach out to the primary forms of the cultic objects of the Stone Age.

It seems as if Sándor Kecskeméti made his ceramics in the spirit of longing 
after the powerful and homogeneous world concept that was formed by belief 
and early natural observations breaking with the conventional frames dictated 
by the genre.

His pieces are neither objects for everyday use nor ornamental works of art, 
his constructions are in contradiction with their fragile material and the im
mortality of the archetype. These are frail cultic objects, far from the homo
geneous world concept and on the step of the ecological disaster. The forms 
taken from the mythical times bear the absurdity of today: miniature dol
mens, pygmy menhirs -  monumentality shrunk to portable size. The changes 
of the Sun, the Moon, the constellations and the seasons, the sprouting and 
fading away of the plants, the multiplication of the animals -  have all been 
driven to the periphery of our average knowledge without exception. That is 
to say, these cultic constructions cannot refer either to the small but important 
details of human observation or the feeling of being at the mercy of Nature, at 
best they can evoke a gone-by condition.

At most they suggest that this dependence exists, even if we ignore that our 
arbitrary intervention in Nature, the upsetting of the equilibrium of living 
organs leaves us just as vulnerable as the neolithic man used to be with his pri
mitive tools and if it is so, let “magic” come. The cultic constructions, the 
“stones” ornamented with engob glaze or made of porcelain are cultic objects 
for a non-existent but desired cult. They are memorial stones of immortality 
reduced to a lifetime.

Orsolya Kovács
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A  S iklósi K erám ia  A lk o tó h á z  gyakorla tilag  egyidős az O rszá 
gos K erám ia  B iennáléval. T ö b b  m in t 20 évvel eze lő tt k e z d ő 
d ö tt itt a  m u n k a . A z A lk o tó h á z  az in d u lá sá tó l fogva a m agyar 
k e rám ia  fe jlő d ésén ek  bázisa . M ű h e ly  és ta lá lkozási p o n t, ah o l a 
k e ra m ik u so k  sz a b a d o n  k ísé rle tezh e ttek  és a h o l k ö zv e tlen ü l ki
c se ré lh e tték  tapasz ta la ta ika t.

A  h ő sk o r  le lkesedéssel m eg to ld o tt kezdetleges k ö rü lm é n y e i 
-  h á la  az  e lé rt e re d m é n y e k n e k  -  m á ra  igazán  sz ín v o n a la s  m u n 
kafelté te lekké változtak . A  g y ö n y ö rű e n  h e ly reá llíto tt k o lo s to r
ép ü le t h an g u la ta , légkö re  fe le jthe te tlen . A z itt d o lg o zó  m ű v ész

D as K e ram ik h au s  in  S iklós ist p rak tisch  g le ich  alt, w ie d ie  
N a tio n a le  K era m ik b ie n n a le  in  Pécs. V or m e h r  als 20 J a h re n  
w u rd e  es h ie r  m it d e r  A rb e it b e g o n n e n . D as K e ra m ik h a u s  ist 
v o n  A nfan g  a n  e in e  B asis d e r  E n tw ick lu n g  d e r  u n g a risc h e n  K e
ram ik : W erk sta tt u n d  T re ffpunk t, w o  d ie  K eram ik e r frei e x p eri
m e n tie re n  k ö n n e n , u n d  w o  sie ih re  E rfa h ru n g e n  a u s ta u sc h e n  
k ö n n en .

D ie p rim itiv e n  a b e r  m it B egeiste rung  e rw eite rten  U m s tä n d e  
d e r  P io n ie rz e it w a n d e lte n  sich  b is  h e u te  -  d an k  d e r  e rre ich ten  
E rg eb n isse  -  in  w irk lich  n iv eau v o lle  A rb e itsu m stä n d e  u m . D as 
w u n d e rsc h ö n e  u n d  sach g em äß  u m g e b a u te  K lo ste rg eb äu d e  
b ie te t ein  u n v erg eß lich es E rb leb n is , u n d  d e r  h ie r  a rb e ite n d e

T h e  C e ram ic  S tu d io  o f  S ik lós is as o ld  as th e  C e ram ic  E x 
p o s itio n  o rg an ised  every  tw o  years. W o rk  s ta rted  tw en ty  years 
ago. T h is  s tu d io  h as  b e e n  th e  b a c k b o n e  o f  th e  d e v e lo p m e n t o f  
th e  H u n g a ria n  ceram ics fro m  th e  very  b eg in n in g , w o rk sh o p  
a n d  m e e tin g  p lace w h e re  ce ram ists  e x p e rim e n t a n d  ex change  
ideas. T h a n k s  to  th e  h e ro ic  ach ie v e m en ts  o f  th e  b eg in n in g  a n d  
th e  quality  o f  th e  ceram ics, th e  w o rk in g  c o n d itio n s  have  greatly  
im proved .

T h e  s tu d io  is lo ca ted  in  a beau tifu lly  re sto red  m o n a s te ry  o f  
u n fo rg e ttab le  a tm o sp h e re . A rtists can  w ork  h e re  in  exce llen t

kiváló k ö rü lm é n y e k  k ö z ö tt a lk o th a t. A jó l  fe lszerelt, és sz a k e m 
b erek k e l re n d e lk e z ő  m ű h e ly e k  sokféle  tech n o ló g ia  a lk a lm a z á 
sá t teszik  lehetővé. B izony íték  erre  tö b b e k  k ö z ö tt az is, hogy  a 
b ie n n á lé n  b e m u ta to tt, és a k a ta ló g u sb a n  is lá th a tó  tárgyak k ö 
zü l szám o s az A lk o tó h á z b a n  készü lt.

A  telep  d o lg o zó i m in d e n  a lk o tó t nagy  ö rö m m e l fogadnak . 
K érjük, k e ressen ek  b e n n ü n k e t.

K o m o r István  
igazgató

K ü n s tle r k a n n  u n te r  h e rv o rra g e n d en  U m s tä n d e n  a rb e iten . D ie  
g u t au sg e rü s te te n  W erkstä tte  u n d  das geb ild e te  F a c h p e rso n a l 
b ie te n  d ie M ö g lich k e it d e r  A n w e n d u n g  d iv erse r T ech n o lo g ien . 
D ies  w ird  u n te r  a n d e re m  a u c h  d a d u rc h  b ew iesen , d a ß  z a h lre i
che  in  d e r  B ien n a le  au sg este llten  u n d  in  d ie sem  K ata log  a b 
g e b ild e ten  O b jek te  im  K e ra m ik h a u s  au sg e fü h rt u n d  geschaffen  
w o rd e n  sind.

D ie  M ita rb e ite r  des  K eram ik h au ses  h e iß e n  a lle  K eram ik e r 
w illk o m m en .

István  K o m o r 
D ire k to r

co n d itio n s. T h e  w ell eq u ip p e d  w orkp lace  a n d  specialists m ak e  
p o ss ib le  th e  u se  o f  several tech n o lo g ies . A s p ro o f  o f  it, m a n y  o f  
th e  ob jec ts ex p o sed  w ere  m a d e  h e re  a n d  a lso  p re se n te d  in  th e  
catalogue.

T h e  artists  w o u ld  b e  g lad  to  w e lco m e  an y  co lleague  w ish ing  
to  com e. P lease  g e t in  co n tac t w ith  us.

Is tv án  K o m o r 
d irec to r
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A  k a ta lógus a M ű v e lő d ési M in isz té riu m  anyagi tám o g a tásáv a l jö t t  létre.

E z ú to n  m o n d u n k  k ö sz ö n e té t a  d íjfe la ján lóknak :
Pécs M egyei V áros T an ácsán ak  
M ű v e lő d ési M in isz té riu m n a k  
H o n v é d e lm i M in isz té riu m n a k
M agyar K é p ző m ű v észek  és Ip a rm ű v észek  S zövetségének  
M űvésze ti A lapnak
K épző- és Ip a rm ű v észe ti L ek to rá tu sn a k  
B aranyai A lk o tó te lep ek  -  S ik lósnak  
N e m z e tk ö z i K erám ia  S tú d ió n a k  -  K ecsk em ét

R e n d e z ő  B izo ttság
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